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SŁOWO WSTĘPNE

Perswazję definiujemy jako umiejętność nakłaniania ludzi, aby robili, 
to czego chcemy, w dodatku chętnie – o ile jest to możliwe.

Shirley Payne

Sztuka wywierania wpływu polega na odczytywaniu ludzkich potrzeb, 
uświadamianiu ludziom tych potrzeb i zaspokajaniu ich.

Robert Mayer

Oddajemy do rąk Czytelnika kolejny, szósty, tom z cyklu Perswazja językowa 
w różnych dyskursach powstałego pod auspicjami Katedry Pragmatyki Komuni-
kacji i Dydaktyki Języka Rosyjskiego funkcjonującej w strukturze Instytutu Ru-
sycystyki i Studiów Wschodnich Uniwersytetu Gdańskiego oraz Pracowni Badań 
nad Perswazją Językową afiliowanej przy Wydziale Filologicznym Uniwersytetu 
Gdańskiego. Zebrane w monografii teksty stanowią dorobek III Międzynarodo-
wej Konferencji Naukowej „Mowa. Człowiek. Świat”. Honorowymi patronami 
wydarzenia – w wyniku zagrożenia Covid-19 przeniesionego o rok na maj 2021 – 
są Prezydent Miasta Gdańska oraz Marszałek Województwa Pomorskiego.

W dobie kryzysów politycznych i wstrząsów społecznych, kardynalnych 
zmian w codziennym funkcjonowaniu socium, w tym też ze względu na polity-
kę izolacyjną w warunkach pandemii, studia nad mechanizmami perswazji języ-
kowej w dyskursie publicznym zyskują szczególne znaczenie. Zgodnie z trafną 
myślą Roberta Mayera, „sztuka wywierania wpływu polega na odczytywaniu 
ludzkich potrzeb” – komunikacyjnych, społeczno-politycznych, integracyjnych, 
edukacyjnych, psychologicznych, „uświadamianiu ludziom tych potrzeb i zaspo-
kajaniu ich”1. Aktualna sytuacja socjokulturowa tworzy sprzyjające warunki do 
kształtowania przez siły polityczne, media, Internet czy nowoczesne narzędzia 
dydaktyczne postaw mentalnych wśród szerokiego kręgu odbiorców za pomocą 
sugestywnej wypowiedzi. 

W tym kontekście szeroko zakrojoną perswazję z całokształtem jej strategii 
i narzędzi intersemiotycznych, za Shirley i Johnem Payne’ami, można zdefinio-
wać jako „umiejętność nakłaniania ludzi, aby robili, to czego chcemy, w dodatku 

1  R. Mayer, Jak wygrać każde negocjacje. Nie podnosząc głosu, nie tracąc zimnej krwi i nie wy-
buchając gniewem, przeł. T. Rzychoń, Warszawa 2007, s. 36.
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chętnie – o ile jest to możliwe”2. Komunikacja perswazyjna to zjawisko związane 
z interakcyjnym charakterem języka, rządzące się pewnymi zasadami, którego 
opis wymaga również szczegółowych badań kulturowych i uwzględnienia wie-
lowymiarowego (politycznego, historycznego, kulturowego, psychologicznego) 
kontekstu wypowiedzi, gdyż język z jednej strony jest narzędziem porozumie-
wania się ludzi, z drugiej zaś jest reprezentatywny wobec rzeczywistości, będąc 
systemem znaków symbolicznych odzwierciedlających tę rzeczywistość3. Znak 
jest tworzony intencjonalnie, w celu wywołania określonego zachowania, uczu-
cia lub emocji. W związku z powyższym zjawisko perswazji stanowi niezwy-
kle szeroki obszar komunikacji, a określenie jego granic i klasyfikacja różnych 
działań perswazyjnych należy do najtrudniejszych zadań w badaniach procesu 
komunikacji językowej. 

Celem zainicjowanego na Uniwersytecie Gdańskim cyklu konferencyjno-
-wydawniczego stało się stworzenie pewnego forum wymiany myśli pomiędzy 
naukowcami, których badania – z zakresu różnych dziedzin i z wykorzystaniem 
interdyscyplinarnej metodologii – przyczyniają się do zgłębienia wiedzy o spo-
sobach skutecznego oddziaływania językowego w rozmaitych typach dyskursu: 
politycznym, medialnym, religijnym, prawniczym czy dydaktycznym, zarówno 
w przestrzeni komunikacji narodowej, jak i międzykulturowej.

Zamieszczone w niniejszej monografii teksty są wynikiem przemyśleń i do-
świadczeń naukowych przedstawicieli różnych dziedzin i szkół badawczych, któ-
rzy pochylili się nad analizą pragmatykonu wieloaspektowego zjawiska oddzia-
ływania językowego. Na całość publikacji składa się kilkadziesiąt podrozdziałów 
poświęconych – w odmiennej perspektywie – szczegółowym zagadnieniom 
z kręgu tytułowej perswazji. Podział tomu jest w dużej mierze konwencjonal-
ny, podyktowany potrzebą przejrzystości struktury oddanej w ręce Czytelnika 
monografii. 

Teksty zawarte w pierwszym rozdziale obejmują zagadnienia specyfiki od-
działywania językowego w dyskursie dydaktycznym na różnych poziomach. 
Otwierający te rozważania tekst Walentyny Biełousowej dotyczy dyskursu na-
ukowego i dydaktycznego (edukacyjnego), które łączy wspólny termin „dyskurs 
akademicki”. Autorka wykazuje wpływ statusu uczestnika komunikacji akade-
mickiej na wybór strategii i taktyk komunikacyjnych. Rozważaniom poddaje 
asymetryczną konfigurację (nauczyciel–uczeń), która jest realizowana w ramach 
dyskursu dydaktycznego, oraz symetryczną (ekspert–ekspert), charakterystyczną 
dla dyskursu naukowego. Udowadnia ponadto, że cechy narodowego stylu ko-
munikacyjnego są również nieodłączną cechą dyskursu akademickiego. Żanna 

2  S. Payne, J. Payne, Jak być dobrym menedżerem. Zestaw wskazówek, przeł. K. Wacowska, Kra-
ków 2009, s. 124.
3  Zob. I. Kurcz, Psychologia języka i komunikacji, Warszawa 2000, s. 20; Z. Zaleska, Perswazja 
w języku polityki, „Dialogi Polityczne” 2008, nr 9, s. 256–257.
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Sładkiewicz i Katarzyna Wądołowska-Lesner poddają analizie komunikacyjnej 
wielozadaniową sytuację usprawiedliwiania się w ramach dyskursu akademic-
kiego. Autorki charakteryzują sytuacyjne i społecznie determinowane metody 
pomniejszania winy w asymetrycznej komunikacji instytucjonalnej, z uwzględ-
nieniem aksjologicznego paradygmatu społeczeństwa, kanonów gatunku i akcep-
towalnego repertuaru językowych zasobów perswazyjnych. Jelena Czerkaszyna 
analizuje specyfikę komunikacji zawodowej, która uzależniona jest od umie-
jętności zrozumienia i opanowania obcego standardu kulturowego przyjętego 
w pewnym obszarze komunikacji profesjonalnej. Opisuje doświadczenia w pro-
wadzeniu zajęć seminaryjnych, których zadaniem jest kształtowanie językowych 
kompetencji zawodowych w celu zapobiegania problemom pojawiającym się 
w procesie komunikacji w ramach wielokulturowych kontaktów biznesowych. 
Przedmiotem badań Iriny Michajłowej są nowe formy oddziaływania na audy-
torium przedstawione jako specjalny model dyskursu edukacyjnego zawierają-
cy cztery aspekty, tematy, problemy, zadania prezentowane w formie „kwartetu 
dialogowego”. Uczestniczy w nim czerech specjalistów reprezentujących różne 
dziedziny, którzy za pomocą słów kluczowych kompetentnie aktualizują aktyw-
ność i komunikację myślową w trybie grupowym lub indywidualnym. Lingwi-
styczne, filozoficzne i metodologiczne aspekty organizacji tej formy oddziały-
wania, jak przekonuje autorka, stanowią podstawę ewolucji osobowej adresata, 
która jest nadrzędnym zadaniem współczesnej edukacji. Podrozdział autorstwa 
Jeleny Sawczenko i Iriny Jelistratowej stanowi porównanie dyskursu religijne-
go z dyskursem edukacyjno-pedagogicznym. Szczególną uwagę autorki zwra-
cają na taktyki językowe i poznawcze stosowane w obu dyskursach. Joanna 
Mampe i Lada Owczinnikowa dokonują przeglądu celów charakterystycznych 
dla tekstów edukacyjnych różnych gatunków stosowanych w nauczaniu języka 
obcego. Badaczki przekonują, że specyfika realizacji funkcji perswazyjnej dys-
kursu edukacyjnego jest zależna od gatunku, stylistyki i innych cech wybrane-
go, zaadaptowanego lub specjalnie stworzonego przez nauczyciela konkretnego 
tekstu. Kolejne podrozdziały niniejszej monografii zostały poświęcone dyskur-
sowi dydaktycznemu na niższych szczeblach edukacyjnych. Moskiewska ba-
daczka Irina Masłowa przedstawia wpływ dwujęzyczności na procesy rozwoju 
mowy u dzieci. Autorka uważa, że konieczność nauki w wieku przedszkolnym 
i szkolnym dwóch systemów językowych jednocześnie jest czynnikiem zakłó-
cającym proces rozwoju mowy dziecka i utrudniającym komunikację. Sposoby 
rozwiązania problemów zaburzeń mowy w dwujęzyczności zależą od poziomu 
rozwoju mowy dziecka, co określa kierunki aktywności korekcyjnej nauczyciela 
i wpływa na wybór zestawów ćwiczeń prowadzących do pomyślnej asymilacji 
dwóch systemów językowych. Z kolei Maria Asman przedstawia zestaw środ-
ków językowych, którymi uczeń szkoły podstawowej posługuje się w celach 
manipulacyjnych w komunikacji z nauczycielem, charakteryzuje świadomość 
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komunikacyjną ucznia i określa wpływ poszczególnych działań językowych na 
kształt jego wizerunku jako partnera komunikacyjnego. Rozdział wieńczy tekst 
Ariny Bobr, która omawia główne zasady relaksopedii rozumianej jako sugestia 
w dyskursie dydaktycznym. Autorka przybliża mechanizmy relaksacyjne i ich 
rolę w aktywizacji procesu zapamiętywania i zwiększenia efektywności pracy 
uczniów na lekcjach języka obcego. 

Rozdział drugi niniejszego tomu poświęcony jest specyfice oddziaływa-
nia językowego w dyskursie kulturowym i lingwistycznym. Rozważania na tej 
płaszczyźnie otwiera tekst Jeleny Grigoriewej i Ludmiły Ryżowej, które oma-
wiają różne formy, rodzaje i kanały przekazywania informacji. Autorki sens 
komunikacji widzą w jej interaktywnej naturze, która determinowana jest nie 
tylko przez funkcje wypowiedzi, ale także przez zachowania (werbalne i niewer-
balne) odbiorcy przekazu demonstrującego, czy rozumie znaczenie tego, co się 
do niego mówi. Wskazują, że komunikacja charakteryzuje się różnorodnością 
form i metod realizacji i nie ogranicza się do pełnych dialogów. Sens przekazu 
tkwi w jego interaktywnej funkcji, nie tylko w iluzorycznej mocy. Zespół mo-
skiewskich badaczek w składzie: Natalia Bhatti, Jelena Charitonowa i Jekaterina 
Kowsz, zwraca uwagę na to, że system  form adresatywnych w różnych językach 
ulega zmianom. Fakt ten spowodowany jest przeobrażeniami społecznymi, które 
prowadzą do stopniowego przechodzenia od statycznego tradycyjnego sposobu 
życia z jego ścisłym podziałem ról do społeczeństwa mobilnego i zróżnicowane-
go. Przeprowadzone badania w obrębie języków rosyjskiego, angielskiego, nie-
mieckiego i urdu wykazały brak uniwersalnych form w obrębie konkretnego ję-
zyka i pozwoliły ustalić, że ich użycie zawsze zależy od czynników społecznych 
lub indywidualnego wyboru. W kolejnej pracy Larysa Mukowskaja wskazuje, że 
we współczesnej komunikacji i coraz popularniejszej wielojęzyczności zmianom 
ulegają tradycyjne normy gramatyczne w użyciu form liczbowych rzeczowni-
ków w języku rosyjskim. Autorka bada zarówno profesjonalny dyskurs tworzo-
ny przez autorów o wysokich kompetencjach językowych, jak i teksty innych 
twórców. Zauważa przy tym, że formy liczbowe są zwykle używane w tekstach 
reklamowych oraz wypowiedziach politycznych w nietypowych kontekstach, co 
prowadzi do nowych pragmatycznych efektów, zarówno zamierzonych, jak i nie-
oczekiwanych, nadając im potencjał manipulacyjny. Tatiana Gradskaja i Magda-
lena Jaszczewska przedstawiły w swoim tekście semantykę ekwiwalentnych fra-
zeologizmów związanych z interakcją w języku rosyjskim, polskim i angielskim, 
używanych w ramach dyskursu międzykulturowego. Dyskurs ten jest zdetermi-
nowany przez skojarzenia, które powstają w leksykonie mentalnym rodzimych 
użytkowników w procesie leksykalizacji uniwersalnych jednostek semantycz-
nych. Jewgienija Starostina zaprezentowała wyniki badań nad wpływem różnych 
tekstów kultury na kształtowanie się świadomości językowej rodzimych użyt-
kowników ruszczyzny. Analizowany materiał obejmuje współczesne rosyjskie 
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słowniki asocjacyjne, ponieważ przedmiotem badań są reakcje odnoszące się do 
niektórych tekstów literatury krajowej i zagranicznej. Olga Kołczina interpretuje 
utwory rosyjskiego muzyka rockowego Borysa Griebienszczikowa z perspekty-
wy interakcji tekstu literackiego, sekwencji muzycznych i wideo jako składni-
ków tekstu polikodowego. Wyniki jej badań ujawniają obecność kilku warstw 
semantycznych w utworach, które mogą nie być w pełni dostępne dla słucha-
czy nieposiadających odpowiedniego zaplecza kulturowego. Swietłana Trebler 
zwraca uwagę na to, że rosyjska historia, kultura, narodowo określone sposoby 
myślenia i zachowania ludzi, rosyjska etykieta mowy i formy komunikacji nie-
werbalnej są zawarte w literackiej fikcji, reprodukowane w mowie bohaterów 
będących reprezentantami pewnych typów społeczno-kulturowych. Głównym 
celem badania autorki jest uwypuklenie zjawiska powtarzalności służącego jako 
wskaźnik osobowości językowej należącej do danej epoki i jej kultury.

W trzecim rozdziale oddano przestrzeń rozważaniom związanym z dyskursem 
literackim. W optyce badań Olgi Siewierskiej znalazły się sposoby aktualizacji 
i dialogizacji współczesnego tekstu poetyckiego, które zapewniają skuteczność 
komunikacji między autorem a potencjalnym czytelnikiem. Według autorki in-
strukcje pragmatyczne zawarte w tekście przekazywane są czytelnikowi za po-
średnictwem operatorów strategii narracyjnych, pozycjonujących autora i czytel-
nika jako „mówiących i myślących to samo”. Badaczka dochodzi do wniosku, że 
środki te powodują wzajemne przenikanie się sposobów generowania i interpre-
tacji tekstu i zamieniają poetycką komunikację w „negocjacje” między autorem 
a czytelnikiem, a także przyczyniają się do tworzenia socjolektu pisarza-czytel-
nika. Również Swietłana Karpienko omawia cechy oddziaływania językowego 
w dyskursie poetyckim. W oparciu o twórczość Mikołaja Gumilowa identyfikuje 
i klasyfikuje środki i metody oddziaływania językowego na poziomie struktury, 
semantyki i pragmatyki tekstu. Materiał analizowany jest zgodnie ze stylistyką 
funkcjonalną, która traktuje tekst jako formę komunikacji i przykład idiostylu. 
Nina Pietrowa rozpatruje potencjał perswazyjny regulatywów leksykalnych na 
materiale poezji Konstantego Balmonta. Autorka ustala, że jednostki regulacyj-
ne, oprócz efektu komunikatywnego i estetycznego, często mają również wyraź-
ny niejednorodny wpływ sugestywny na odbiorcę, co uzależnione jest od takich 
czynników, jak intencje autora, rodzaj tekstu i typ adresata. Tatiana Kriwosz-
czapowa prezentuje autorski dialog w tekście literackim na podstawie spotkania 
z czytelnikami Bakhira Kairbekowa. Przybliża poetycki patchwork zawierający 
dialogi z członkami rodziny i przyjaciółmi pisarza. Gigla Dzhyndzolia podej-
muje badanie utworu literackiego Jurija Poliakowa, udowadniając, że działania 
manipulacyjne w kreowaniu wizerunku są strategią narracyjną powieści. Uwy-
pukla fakt, że komunikacja, którą inicjuje narrator, budowana jest jako proces 
zmuszania drugiej osoby do niezbędnych działań za pomocą szerokiego stosowa-
nia „przypadkowych” potknięć językowych, implikacji, unikania bezpośrednich 
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odpowiedzi, eufemizmów, ukierunkowania komunikacji na zmianę nastawienia 
do „głównego tematu wypowiedzi”, argumentacji manipulacyjnej, ukrywania 
prawdy, półprawd, wypaczania informacji i kłamstwa. Ma Jue przybliża ele-
menty idiolektu autora-narratora w nurcie memuarów. Wyodrębnia powtarzające 
się w tekstach wspomnieniowych Michaiła Kałasznikowa słowa kluczowe, wo-
kół których powstają określone wątki narracyjne. Tekst Izabeli Dłużyk kończy 
rozdział poświęcony dyskursowi literackiemu. Autorka skupia się na badaniu 
tekstów beletrystycznych dla dzieci propagujących ideę karmienia ptaków zimą 
w ramach edukacji ekologicznej. W artykule omówiono zagadnienie szeroko ro-
zumianego dydaktyzmu, który pozostaje silnie obecny w literaturze dziecięcej, 
ze szczególnym naciskiem na perswazję jako jedną z metod jego realizacji. 

Rozdział czwarty poświęcono badaniom nad dyskursem emocji. Larysa Pio-
trowskaja u podstaw analizy i opracowanej klasyfikacji emocjonalnych środ-
ków językowych stawia trzy pojęcia: „opis emocji”, „ekspresję emocji” i „od-
bicie emocji”. Opis, według autorki, jest procesem, w którym emocja staje się 
obiektem poznawczym, w którym mówca odczuwając coś, dokonuje wyboru 
odpowiedniego środka językowego, aby wpłynąć na adresata. Odbicie emocji, 
w przeciwieństwie do jej wyrażania, jest nieświadomym i niekontrolowanym 
procesem. Z kolei Nella Trofimowa zwraca uwagę na związek między emocjami 
a racjonalnością w codziennej komunikacji, gdzie argument emocjonalny staje 
się środkiem skutecznej perswazji. Autorka podkreśla, że przy wysokim pozio-
mie empatii jednej ze stron argument emocjonalny zamienia się w środek mani-
pulacji – umiejętnie grając na uczuciach gniewu, urazy, radości, strachu, mani-
pulator może umieścić partnera w pozycji zależnej i sprawić, że będzie działał 
zgodnie z wolą tego pierwszego. To, jak silnie argument emocjonalny wpływa na 
zdrowy rozsądek i logikę partnera, zależy od interakcji między mechanizmami 
poznawczymi i motywacyjnymi wyzwalanymi przez daną emocję. Tatiana Sirot-
kina opisuje kategorię emocjonalności na materiale mowy dialektalnej i folkloru 
regionu permskiego, dokonuje oceny fragmentu dyskursu – słownictwa emo-
cjonalnego oraz pojęcia „miłość”. Paweł Dronow, analizując definicje tezaurusa 
i dane korpusowe, bada semantykę i konteksty używania idiomów oznaczają-
cych eksplicytny i implicytny wpływ emocjonalny. Rozważa wyłącznie idiomy 
negatywnego wpływu emocjonalnego, ale zakłada, że połączenia emocje–stany 
i emocje–relacje są również charakterystyczne dla idiomów opisujących wpływ 
pozytywny. Natomiast Anna Rudyk analizuje wykładniki leksykalne wybranych 
emocji pozytywnych w językach polskim i rosyjskim. W badaniu korpusowym 
na podstawie cech morfologicznych wyodrębnia przymiotniki (radosny, szczę-
śliwy, wesoły) i przysłówki (radośnie, szczęśliwie, wesoło), analizując ich odpo-
wiedniki tekstowe z przykładów fikcji literackiej powstałej po 1945 roku. 

Ostatni, piąty, rozdział monografii zawiera prace poświęcone badaniom nad 
oddziaływaniem językowym w dyskursie specjalistycznym. W jego pierwszej 
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